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PIELIKUMS 

Padomes secinājumi par Sīriju 

1. Asada (Assad) noziedzīgā režīma krišana ir vēsturisks brīdis Sīrijas iedzīvotājiem, kuri pēdējo 

četrpadsmit gadu laikā ir piedzīvojuši milzīgas ciešanas un izrādījuši apbrīnas vērtu izturību savā cīņā 

par cieņu, brīvību, demokrātiju un taisnīgumu. Visiem sīriešiem vajadzētu būt iespējai beidzot 

atkalapvienot, stabilizēt un atjaunot savu valsti, atjaunot taisnīgumu un nodrošināt saukšanu pie 

atbildības, pāršķirot jaunu lappusi Sīrijas vēsturē. Šajā kritiskajā periodā Eiropas Savienība turpina 

atbalstīt Sīrijas iedzīvotājus un ir apņēmusies atbalstīt miermīlīgu un iekļaujošu, Sīrijas vadītu un 

Sīrijas atbildībā esošu pāreju ar mērķi palīdzēt veidot labāku nākotni visiem sīriešiem. 

2. Eiropas Savienība atzinīgi vērtē pagaidu prezidenta Ahmed Al-Sharaa un pārejas posma valdības 

apņemšanos veidot jaunu Sīriju, pamatojoties uz nacionālo izlīgumu, tiesiskumu, varas dalīšanu, kā 

arī visu sīriešu cilvēktiesībām un pamatbrīvībām bez jebkādas atšķirības, pilnībā garantējot valsts 

daudzveidību. Mēs arī pozitīvi vērtējam sākotnējos soļus, kas pēdējo mēnešu laikā sperti, lai liktu 

pamatus mierīgai un iekļaujošai pārejai, tostarp pirmās nacionālā dialoga konferences rīkošanu, 

Konstitucionālās deklarācijas pieņemšanu un pārejas posma valdības iecelšanu. ES aicina šos 

sākotnējos soļus un apņemšanās, kā arī Konstitucionālajā deklarācijā ietvertos pamatprincipus, 

pilnībā īstenot un ieviest praksē, turpināt nacionālo dialogu, ātri izveidot Tautas asambleju un 

izstrādāt pastāvīgu konstitūciju, kas abas atbilstu visu sīriešu vēlmēm, un trīs līdz piecu gadu laikā 

sarīkot patiesas vēlēšanas, kā paredzēts saskaņā ar starptautiskajiem standartiem, ļaujot visiem 

sīriešiem pilnībā piedalīties politikā. ES arī aicina pārejas posma valdību strādāt pie tā, lai izveidotu 

spēcīgas un neatkarīgas tiesu iestādes. ES ir gatava atbalstīt pārejas posma valdību šajos centienos. 
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3. Cilvēktiesības un pamatbrīvības ir jāievēro, jāaizsargā un jāļauj izmantot ikvienam Sīrijā bez 

jebkādas diskriminācijas. Sievietēm ir būtiska loma jaunajā Sīrijā, un ES turpina aicināt iestādes 

nodrošināt viņu pilnīgu, vienlīdzīgu un jēgpilnu līdzdalību visās politiskās dzīves un sabiedrības 

jomās. 

4. ES turpina aicināt nekavējoties izbeigt vardarbību visā Sīrijā. ES bija ļoti satraukta par plašo 

vardarbības uzliesmojumu Sīrijas piekrastes reģionā un citos apgabalos ap Damasku 2025. gada 

pavasarī. ES stingri nosoda visu pušu uzbrukumus, kā arī šaušalīgos noziegumus, kas pastrādāti pret 

civiliedzīvotājiem. ES aicina pārejas posma iestādes uzturēt kārtību, nodrošināt kontroli pār 

bruņotiem grupējumiem, aizsargāt visus sīriešus neatkarīgi no viņu etniskās vai reliģiskās piederības 

un saukt pie atbildības visus vainīgos saskaņā ar starptautiskajām tiesībām, normām un standartiem. 

ES atzinīgi vērtē pārejas posma iestāžu reakciju un jo īpaši izmeklēšanas komitejas izveidi un aicina 

veikt ātru, pārredzamu, ticamu un objektīvu izmeklēšanu, kā arī pārredzamu un uz cietušajiem vērstu 

turpmāko procesu. Būtu jāļauj arī attiecīgajiem ANO mehānismiem izmeklēt šos noziegumus. ES 

nosoda jebkāda veida kaitīgu ārvalstu iejaukšanos, kuras mērķis ir traucēt nacionālo izlīgumu. 
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5. Sīrijas pilsoniskajai sabiedrībai, brīviem un neatkarīgiem medijiem un Sīrijas diasporas kopienai 

ir izšķiroša nozīme Sīrijas veiksmīgas pārejas nodrošināšanā uz mierīgu, taisnīgu, iekļaujošu un 

plurālistisku sabiedrību. ES aicina pārejas posma valdību aizsargāt pilsonisko telpu, nodrošinot 

vietējai un starptautiskajai pilsoniskajai sabiedrībai un neatkarīgiem medijiem drošu un labvēlīgu vidi 

bez draudiem, iebiedēšanas un administratīviem šķēršļiem. ES un tās dalībvalstis turpinās savu 

ilgstošo iesaisti ar Sīrijas pilsonisko sabiedrību un atbalstīs to. 6. Sīrijas pāreja un rekonstrukcija 

prasīs ilgstošus ilgtermiņa centienus. ES iesaistās ar pārejas posma valdību un šajā nolūkā cieši 

sadarbojas ar reģionāliem un starptautiskajiem partneriem un aicina starptautisko sabiedrību 

pastiprināt atbalstu – gan politisko, gan finansiālo –, pamatojoties uz principiem, kas noteikti Akabā 

(2024. gada 14. decembrī), Rijādā (2025. gada 12. janvārī), Parīzē (2025. gada 13. februārī) un 

Briselē (2025. gada 17. martā), kā arī uz solījumiem, kas pausti Briseles IX konferencē. Starptautiskā 

sabiedrība, tostarp Apvienoto Nāciju Organizācijas sistēma un tās dažādās aģentūras, kā arī ES 

līdzekļu devēju koordinācijas iniciatīvas var dot būtisku ieguldījumu Sīrijas politiskās pārejas, pārejas 

tiesiskuma, izlīguma, sociālekonomiskās atveseļošanas un rekonstrukcijas atbalstīšanā, pamatojoties 

uz ANO DP Rezolūcijas 2254 pamatprincipiem. ES turpina atbalstīt darbu, ko šajā sakarā veic ANO 

īpašais sūtnis Sīrijā un ANO grupa Sīrijā. Pamatpakalpojumu sniegšana, kā arī iztikas iespēju 

nodrošināšana Sīrijas iedzīvotājiem ir priekšnoteikums stabilitātei un mieram Sīrijā. ES aicina 

starptautisko sabiedrību veicināt Sīrijas ekonomikas atveseļošanu un strādāt pie tās reintegrācijas 

starptautiskajā finanšu sistēmā. 
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7. ES aicina visus aktorus Sīrijā ievērot starptautiskās tiesības, tostarp cilvēktiesības. ES turpina 

stingri atbalstīt Sīrijas un starptautiskos centienus saukt pie atbildības par visām zvērībām, ko Asada 

režīma laikā vai pēc tā pastrādājis galvenokārt Asada režīms un citas puses, piemēram, Da’esh un citi 

teroristu vai bruņoti grupējumi. Izlīgumam un ilgstošam mieram ir nepieciešams Sīrijas vadīts un 

Sīrijas atbildībā esošs visaptverošs un iekļaujošs pārejas tiesiskuma process. Visi, kas ir atbildīgi par 

smagiem starptautisko humanitāro tiesību, krimināltiesību un cilvēktiesību pārkāpumiem, ir jāsauc 

pie atbildības un jātiesā, tostarp vajadzības gadījumā ar trešo valstu un starpvaldību organizāciju 

atbalstu. Ir arī būtiski, lai pārejas posma valdība strādātu kopā ar citām Sīrijas un starptautiskām 

ieinteresētajām personām ar mērķi bez diskriminācijas noskaidrot visu, kā tiek lēsts, 150 000 

pazudušo personu likteni. Šajā sakarā ES atzinīgi vērtē Valsts pārejas tiesiskuma iestādes un Valsts 

iestādes pazudušo personu jautājumos izveidi kā svarīgu soli ceļā uz visaptverošu taisnīgumu un 

patiesību, ko Sīrijas iedzīvotāji ir pelnījuši, un ir gatava tās atbalstīt. ES atzīst pilsoniskās sabiedrības 

aktoru, tostarp cietušo un ģimenes locekļu apvienību, būtisko ieguldījumu. ES arī turpmāk nelokāmi 

atbalstīs Starptautisko, objektīvo un neatkarīgo mehānismu, Izmeklēšanas komisiju un Neatkarīgo 

iestādi pazudušo personu jautājumos Sīrijas Arābu Republikā. ES atzinīgi vērtē pārejas posma 

valdības sākotnējo sadarbību ar šiem aktoriem, kā arī ar Apvienoto Nāciju Organizācijas Augstā 

cilvēktiesību komisāra biroju (OHCHR) un citām attiecīgām organizācijām, piemēram, SSKK, un 

aicina nodrošināt tām pilnīgu piekļuvi visā Sīrijā, lai tās varētu īstenot savas pilnvaras. ES ir gatava 

atbalstīt starpniecības un izlīguma centienus vietējā un valsts līmenī. ES mudina uz vispārēju 

pievienošanos Starptautiskās Krimināltiesas Romas statūtiem un aicina Sīrijas Arābu Republiku 

apsvērt iespēju pieņemt tās jurisdikciju. 

  



 

 

10688/25    6 

PIELIKUMS RELEX.2  LV 
 

8. Visu bruņoto grupējumu atbruņošanās, demobilizācija un reintegrācija (ADR) vienotajos valsts 

drošības spēkos ir priekšnoteikums iekšējai drošībai un politiskajai stabilitātei saskaņā ar tiesiskumu. 

Šiem centieniem būtu jānodrošina, ka tiek izslēgti visi teroristu un vardarbīgu ekstrēmistu elementi. 

Šim ADR procesam vajadzētu būt daļai no plašākiem un stingriem drošības sektora reformas (DSR) 

centieniem, kuru mērķis ir nodrošināt drošības sektoru, kas ir atbildīgs, pārredzams, profesionāls un 

darbojas saskaņā ar starptautiskajām tiesībām. Šajā sakarā ES atzīst pārejas posma iestāžu sākotnējos 

centienus un atzinīgi vērtē vienošanos, kas 2025. gada 10. martā tika panākta starp šīm iestādēm un 

Sīrijas Demokrātiskajiem spēkiem (SDF), kā arī līdzīgus centienus visā valstī. ES tagad aicina puses 

strādāt pie tā, lai nolīgumu ātri, visaptveroši un miermīlīgi īstenotu. ES ir gatava kopā ar citiem 

partneriem atbalstīt drošības sektora reformu procesu. 

9. ES atzinīgi vērtē pārejas valdības paziņojumus, kuros tā apņemas veidot miermīlīgas attiecības ar 

visām valstīm un pilnībā ievērot starptautiskās tiesības, tostarp UNCLOS. ES ir gatava sadarboties ar 

pārejas posma valdību reģionālos un daudzpusējos forumos, tostarp veicināt efektīvu 

multilaterālismu un noteikumos balstītu starptautisko kārtību, kuras centrā ir Apvienoto Nāciju 

Organizācija. ES aicina Sīriju, tāpat kā visas valstis, paust savu nostāju pret militāro agresiju un 

teritoriālo aneksiju saskaņā ar ANO Statūtu principiem. ES atgādina, cik svarīgi ir pozitīvi balsot 

ANO Ģenerālajā asamblejā, nosodot Krievijas agresiju pret Ukrainu un cenšoties panākt 

visaptverošu, taisnīgu un ilgstošu mieru Ukrainā. Turklāt ES nosoda Asada režīma lēmumus, kuri 

atzīst to, kas ir Ukrainas un Gruzijas suverenitātes un teritoriālās integritātes pārkāpums, un aicina 

pārejas posma iestādes atcelt šos lēmumus, pamatojoties uz visu valstu suverenitātes un teritoriālās 

integritātes ievērošanu. ES atkārtoti uzsver, ka saskaņā ar starptautiskajām tiesībām un ANO Drošības 

padomes Rezolūcijām 242 un 497 ES neatzīst Izraēlas suverenitāti okupētajās Golānas augstienēs. 
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10. ES mudina visus ārējos aktorus bez izņēmuma pilnībā ievērot Sīrijas vienotību, neatkarību, 

suverenitāti un teritoriālo integritāti. ES nosoda jebkādas vienpusējas ārvalstu militāras darbības un 

klātbūtni, kā arī mēģinājumus graut Sīrijas stabilitāti un miermīlīgas pārejas izredzes, tostarp ar 

ārvalstu īstenotu informācijas manipulāciju un iejaukšanos. Šajā sakarā ES joprojām ir nopietni 

nobažījusies par darbībām, ko veic Krievija un Irāna, kuras ir galvenās līdzdalībnieces Asada režīma 

brutālajās represijās pret saviem iedzīvotājiem, jo šo darbību mērķis ir atkal uzkurināt vardarbību un 

destabilizēt Sīriju. Lai gan būtu jārisina Izraēlas bažas par drošību, ES ir ļoti nobažījusies par Izraēlas 

aizsardzības spēku veiktajiem triecieniem vairākos reģionos un to pastāvīgo klātbūtni un militārajām 

operācijām, jo īpaši Sīrijas dienvidos. ES aicina Izraēlu ievērot demilitarizēto buferzonu un 

1974. gada Nolīguma par spēku atvilkšanu noteikumus. ES joprojām ir nobažījusies par Turcijas 

atbalstīto bruņoto grupējumu iesaistīšanos valsts ziemeļos. Būtu jārisina Turcijas bažas par drošību, 

vienlaikus nodrošinot, ka visi sīrieši, tostarp kurdi, var baudīt drošību un pamattiesības. 

11. Cīņa pret Da’esh un citiem teroristu grupējumiem, kas joprojām apdraud Sīriju, reģionu, Eiropu 

un starptautisko mieru un drošību, joprojām ir prioritāte strauji mainīgajā politiskajā un drošības 

kontekstā. ES aicina pārejas posma valdību turpināt cīņu pret starptautisko terorismu, jo īpaši Da’esh 

un ar Al-Qaida saistītajiem grupējumiem, tostarp sadarbojoties ar globālo koalīciju pret Da’esh. ES 

arī uzsver, ka ir apņēmīgi jārisina draudi, ko Sīrijā rada visi ārvalstu kaujinieki teroristi. ES ir bijusi 

apņēmības pilna partnere globālajā koalīcijā pret Da’esh, un kā tās galvenās fokusa grupas 

līdzvadītāja uzņemsies aktīvāku lomu, lai nodrošinātu ilgstošu terorisma sakāvi un novērstu teroristu 

grupu atjaunošanos. Nepieciešamība Sīrijas ziemeļaustrumos pastāvīgi nodrošināt to objektu drošu 

darbību, kuros izvietotas ar Da’esh saistītas personas un viņu ģimenes, ir reģionāla un globāla 

drošības problēma, kas prasa kopīgus centienus. ES kopā ar tās dalībvalstīm ir apņēmusies palielināt 

atbalstu drošai nometņu un aizturēšanas vietu darbībai Sīrijas ziemeļaustrumos un aicina 

starptautiskos partnerus turpināt iesaistīties, palielināt finansējumu un strādāt, lai rastu ilgtspējīgus 

risinājumus. ES mudina globālo koalīciju pret Da’esh, starptautiskos partnerus un pārejas posma 

valdību strādāt pie tā, lai deradikalizētu, rehabilitētu un reintegrētu Sīrijas pilsoņus, kas pašlaik 

atrodas al-Hol un al-Roj nometnēs, un atbalstīt to personu saukšanu pie atbildības, kuras tiek turētas 

aizdomās par terora aktu izdarīšanu vai atbalstīšanu. 
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12. ES atzinīgi vērtē pārejas posma valdības sadarbību ar Ķīmisko ieroču aizlieguma organizāciju 

(OPCW) un aicina pārejas posma valdību nodrošināt ātru turpmāko pasākumu īstenošanu, lai pilnībā 

likvidētu Sīrijas ķīmisko ieroču programmu un novērstu ieroču izplatīšanas riskus. ES turpinās aktīvi 

atbalstīt OPCW darbības, tostarp sniedzot finansiālu atbalstu, lai veiktu izmeklēšanu un drošības 

pasākumus un pilnībā iznīcinātu visus ķīmiskos ieročus Sīrijā, tostarp ražotnes, un mudina citus 

rīkoties tāpat. ES atzinīgi vērtē pārejas posma valdības sadarbību ar Starptautisko Atomenerģijas 

aģentūru (SAEA) un aicina pārejas posma valdību sadarboties ar SAEA, nodrošinot Sīrijas KNL 

garantiju nolīguma pilnīgu īstenošanu, un sniegt skaidrojumus par neatrisinātajiem jautājumiem, kas 

saistīti ar iepriekšējām darbībām. ES mudina Sīriju nekavējoties noslēgt papildprotokolu un 

nodrošināt tā stāšanos spēkā. ES turpinās aktīvi atbalstīt SAEA darbības, kā arī tās objektivitāti un 

neatkarību. 

13. Ir būtiski apkarot narkotiku, piemēram, kaptagona, ražošanu un tirdzniecību un ar to saistītos 

organizētās noziedzības tīklus. Mēs atzinīgi vērtējam pārejas posma valdības darbības, jo īpaši 

vairāku narkotiku ražotņu iznīcināšanu, un mudinām to sadarbībā ar Apvienoto Nāciju Organizācijas 

Narkotiku un noziedzības novēršanas biroju (UNODC) un Eiropas un reģionālajiem partneriem 

izstrādāt ilgtspējīgu stratēģiju, lai nepieļautu kaptagona ražošanas atsākšanu. 
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14. ES pauž satraukumu par pastāvīgo katastrofālo humanitāro situāciju Sīrijā – 90 % sīriešu dzīvo 

zem nabadzības sliekšņa, 16,5 miljoni sīriešu ir atkarīgi no humānās palīdzības, vairāk nekā 

7,2 miljoni cilvēku ir iekšzemē pārvietoti, tostarp vairāk nekā 2 miljoni atrodas nometnēs ar 

ierobežotu piekļuvi pamatpakalpojumiem, piemēram, pārtikai un ūdenim, un vairāk nekā 5 miljoni 

bēgļu ir uzņemti galvenokārt kaimiņvalstīs, kā arī ES. Pārtikas nodrošinājuma situācija turpina 

pasliktināties, veselības aprūpes sistēma ir sagrauta, piekļuve pamatpakalpojumiem joprojām ir 

ārkārtīgi ierobežota, tostarp tādēļ, ka turpinās karadarbība un notiek uzbrukumi kritiskajai 

infrastruktūrai. Valsts ir piesārņota ar nesprāgušu munīciju un sauszemes mīnām, un tas kavē drošu 

atgriešanos un rekonstrukciju un apdraud civiliedzīvotāju, tostarp neaizsargātu grupu, sieviešu un 

bērnu, dzīvību. ES atgādina, ka ir jāievēro starptautiskās humanitārās tiesības, jāgarantē netraucēta 

un pastāvīga piekļuve humānajai palīdzībai un vienmēr jānodrošina civiliedzīvotāju, humānās 

palīdzības darbinieku un civilās infrastruktūras aizsardzība. ES turpinās uzņemties vadošo lomu 

humānās palīdzības finansēšanā, ievērojot uz vajadzībām balstītu pieeju saskaņā ar humanitārajiem 

principiem, visā Sīrijā, vienlaikus papildinot savu reaģēšanu ārkārtas situācijās ar agrīnu 

atveseļošanas palīdzību. Humānā palīdzība būtu jāpapildina ar ilgtermiņa investīcijām attīstībā, kā 

arī rekonstrukcijā, kas nodrošinātu ilgtspējīgāku valsts atveseļošanu un stabilizāciju, kā arī Sīrijas 

iedzīvotāju lielāku izturību, stiprinot sadarbību starp iedzīvotājiem un vietējām iestādēm. ES ir īpaši 

nobažījusies par kritiskās infrastruktūras stāvokli visā Sīrijā, jo īpaši veselības, ūdens un 

elektroenerģijas nozarēs. Kopš krīzes sākuma 2011. gadā ES ir reaģējusi uz vissteidzamākajām 

dzīvības glābšanas vajadzībām un visneaizsargātāko personu aizsardzības problēmām. Kad 

2023. gadā Sīrijā notika zemestrīce, ES papildus humānajai palīdzībai aktivizēja ES civilās 

aizsardzības mehānismu (UCPM) un Eiropas humānās palīdzības spējas (EHRC). 
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15. ES kopā ar tās dalībvalstīm konsekventi ir bijusi vadībā, sniedzot palīdzību sīriešiem, un tās 

apņemšanās atbalstīt Sīrijas iedzīvotājus joprojām ir nelokāma. Pēdējos četrpadsmit gados ES un tās 

dalībvalstis ir mobilizējušas gandrīz 37 miljardus EUR humānajai, attīstības, ekonomikas un 

stabilizācijas palīdzībai, atbalstot sīriešus gan valsts iekšienē, gan visā reģionā. ES joprojām ir 

apņēmības pilna atbalstīt Sīriju tās ceļā uz stabilizāciju un rekonstrukciju tādās prioritātēs kā iestāžu 

veidošana un valsts reforma, sociālekonomiskā atveseļošana (iztikas līdzekļi un darbvietas, atbalsts 

tādām svarīgām nozarēm kā lauksaimniecība, pamatpakalpojumu sniegšana, piemēram, ūdens, 

notekūdeņi, veselība un elektroenerģija), sociālā kohēzija, cilvēktiesības, pārejas tiesiskums un valsts 

bagātā kultūras mantojuma aizsardzība. ES uzsver, cik svarīgi ir nodrošināt pilnvērtīgas iespējas 

jauniešiem, jo īpaši sievietēm un meitenēm, sniedzot viņiem izglītības, prasmju pilnveides un aktīvas 

līdzdalības iespējas sabiedriskajā dzīvē un sociālekonomiskās atveseļošanas centienos. ES atbalsts 

sociālekonomiskajai atlabšanai un rekonstrukcijai būs samērīgs ar norisēm valstī un pārejas posma 

valdības darbībām. ES mudina starptautisko sabiedrību pastiprināt palīdzību. Pamatojoties uz 

Briseles IX konferenci, kura notika 2025. gada 17. martā un kurā ES un starptautiskā sabiedrība 

turpmākajiem diviem gadiem kā solīto ieguldījumu kopumā piesaistīja 5,8 miljardus EUR, tostarp 

3,37 miljardus EUR no ES un tās dalībvalstīm, ES plāno turpināt koordināciju ar būtiskiem 

ieguldītājiem Sīrijas rekonstrukcijā, tostarp ar starptautiskām finanšu iestādēm un reģionālajiem 

partneriem, lai nodrošinātu starptautisko centienu papildināmību. ES atbalsta starptautisko finanšu 

iestāžu pašreizējos centienus izvērtēt Sīrijas vajadzības un to atjaunoto sadarbību ar pārejas valdību. 

Padome aicina Eiropas Investīciju banku atsākt darbību Sīrijā, lai atbalstītu šos centienus. 
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16. Maijā ES atcēla visas atlikušās ekonomiskās sankcijas pret Sīriju nolūkā atbalstīt Sīrijas 

iekļaujošu politisko pāreju, kā arī tās ātru ekonomikas atveseļošanu, rekonstrukciju un stabilizāciju 

saskaņā ar pakāpenisku un atgriezenisku pieeju. ES saglabā sankcijas, kas saistītas ar Asada režīmu, 

atbilstīgi aicinājumam nodrošināt saukšanu pie atbildības, kā arī sankcijas, kuru pamatā ir drošības 

apsvērumi. Vienlaikus ES ieviesa papildu sankcijas pret cilvēktiesību pārkāpējiem un tiem, kas 

uzkurina nestabilitāti Sīrijā. Šajā sakarā ES atgādina Padomes 2025. gada 20. maija paziņojumu par 

ES ekonomisko sankciju atcelšanu. 

17. Asada režīma krišana miljoniem Sīrijas bēgļu, tostarp ES dalībvalstīs, un iekšzemē pārvietotām 

personām, ir radījusi milzīgu cerību atgriezties mājās. ES ņem vērā pārejas valdības paziņojumus, 

kuros viens no galvenajiem mērķiem ir Sīrijas bēgļu atgriešanās piemērotos apstākļos. ES arī ņem 

vērā UNHCR paziņojumus, ka, ņemot vērā humanitāro, ekonomisko un drošības situāciju, apstākļi 

Sīrijā pašlaik neļauj veikt plaša mēroga brīvprātīgu repatriāciju uz Sīriju. Tikmēr ES ir apņēmusies 

palīdzēt radīt apstākļus, lai varētu notikt droša, cieņpilna, brīvprātīga un ilgtspējīga atgriešanās Sīrijā, 

un ir gatava atbalstīt tos, kuri brīvprātīgi vēlas atgriezties. Ir svarīgi nodrošināt, ka tiek saglabāta 

patvēruma iespēja bēgļiem un tiek ievērots neizraidīšanas (non-refoulement) princips. ES joprojām ir 

apņēmības pilna stiprināt aizsardzības uzraudzību, turpmākus pasākumus, atbalstu un pakalpojumus 

pārvietotām personām vai jaunām personām, kas atgriežas Sīrijā, jo īpaši kopā ar UNHCR. ES atzinīgi 

vērtē to kaimiņvalstu centienus, kuras vairāk nekā desmit gadus ilgušā konflikta laikā ir uzņēmušas 

Sīrijas bēgļus, un atkārtoti apstiprina savu apņemšanos saglabāt atbalstu bēgļiem un 

uzņēmējkopienām, lai stiprinātu to noturību. Šajā sakarā ES dalībvalstis var arī turpināt izvērtēt 

iespēju atļaut apskatīšanas apmeklējumus, kuru laikā starptautiskā aizsardzība netiek atcelta. 

18. ES pēc iespējas drīz nodrošinās spēcīgāku un pastāvīgu diplomātisko klātbūtni Damaskā, pilnībā 

reaktivējot ES delegāciju. 
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